


DECORATIVE COOKER HOOD

Model:

HDCH-MD630GIX

e Decorative cooker hood

e Max suction power: 630 m3/h
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1. INTRODUCTION

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and maintenance of the
unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this instruction manual carefully before
installation and use.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

=»  Decorative hood
=»  User manual
=»  Warranty certificate

3. SAFETY MEASURES

e The extractor hood has been designed exclusively for domestic use to eliminate kitchen smells.

e Never use the hood for purposes other than for which it has been designed.

e Never leave high naked flames under the hood when it is in operation.

e Adjust the flame intensity to direct it onto the bottom of the pan only, making sure that it does not engulf
the sides.

e Deep fat fryers must be continuously monitored during use: overheated oil can burst into flames.

e This appliance can be used by children aged 8 years and above and by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance should not be done by
children without supervision

e Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

e There shall be adequate ventilation of the room when the range hood is used at the same time as
appliances burning gas or other fuels (not applicable to appliances that only discharge the air back into
the room).

e There is afire risk if cleaning is not carried out in accordance with the instructions.

e Do not flame under the range hood.

e CAUTION: Accessible parts may become hot when used with cooking appliances.

e This appliance is for indoor household use only.

e To protect against the risk of electrical shock, do not immerse the unit, cord or plug in water or other
liquid.

e Please unplug before cleaning and maintenance the appliance. Use a soft cloth moisten with mild soap,
and then use a dry cloth to wipe it again.

e Extension sockets are forbidden.

e The manufacturer will not be held liable for any damage resulting from incorrect or improper installation.
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e Check that the mains voltage corresponds to that indicated on the rating plate fixed to the inside of the
hood.

For Class | appliances, check that the domestic power supply guarantees adequate earthing.

e Connect the extractor to the exhaust flue through a pipe of minimum diameter 120mm.

The route of the flu must be as short as possible.

e Do not connect the extractor hood to exhaust ducts carrying combustion flumes (boilers, fireplaces, etc.).
If the instructions for installation for the gas hob specify a greater distance specified above, this has to
be considered.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly
qualified person in order to avoid hazard.

The air must not be discharged into a flue that is used for exhausting fumes from appliances burning gas
or other fuels (notapplicable to appliances that only discharge the air back into the room).

The minimum distance between the supporting surface for the cooking vessels on the hob and the lowest
part of the range hood is 650 mm.

Regulations concerning the discharge of air must be fulfilled.

The cooker hood and its filter should be cleaned regularly according to the instruction.

Switch off or unplug the appliance from the mains supply before carrying out any maintenance work.
Clean the hood using a damp cloth and a neutral liquid detergent.

The appliance uses 4 hob elements at most.

4. PRODUCT DESCRIPTION
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1—-Hood body 2.1 — Lower decorative chimney | 2.2 —Upper decorative chimney
(Not included)
3 - Flange 4 — Exhaust pipe 5 — Activated charcoal filter (Not

(Not included)

(Not included)

included)

10 — Screws (5 x 50)

11 - Wall plugs

12 - Screws (4x 9.5)

13 — Screws (M4 x 20)

20 — Hood fixing bracker

21— Chimney fixing bracket

22 — Glass panel

\ 23 - Screws (M4*8-F-H)
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Main parameters

e Rated Voltage and Frequency: 220-240V~ 50Hz
e Motor Input Power: 215 W

e In certain circumstances electrical appliances may be a danger hazard.
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OFF MOTOR SWITCH: Press on this switch to stop the motor operation.

SPEED SWITCH: Press on this switch, the motor runs at LOW speed.
SPEED SWITCH: Press on this switch, the motor runs at MEDIUM speed.

SPEED SWITCH: Press on this switch, the motor runs at HIGH speed

ON/OFF LIGHTING SWITCH: Press on this switch to turn on the lights and press again to
turn them off.

5. INSTALLATION
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Option | Chimney] X Y
1 400+390] 119] 40-377
2 E00+490] 219] 40-477
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As a first step, proceed with the following drawings:

A vertical line up to the ceiling or up to the upper limit, at the center of the area in which the hood is to be
fitted.

A horizontal line C at 960 — 1060 mm above the cooker top.

A horizontal line A at X mm above the horizontal line C.

A horizontal line B at Y mm below the horizontal line A.
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Mark Points:

Mark a point (1) on the horizontal line A, 60 mm to the vertical reference line.

Repeat this operation on the other side and on the vertical reference line, checking that the two marks are
leveled.

Mark a point (2) on the horizontal line B, 60 mm to vertical reference line.

Repeat this operation on the other side, checking that the two marks are on the same horizontal line.

Mark a point (3) on the horizontal line C, 80 mm to vertical reference line. Repeat this operation on the other
side, checking that the two marks are leveled.

Fix the brackets:

Drill holes at the marked points with a $10 mm drill bit.

Insert the Wall Plugs 11 into the holes.

Fix the hood fixing bracket 20 with 3 screws 10 (5 x 50) at the horizontal line C.
Fix a Chimney fixing bracket 21 with 2 screws 10 (5 x 50) at horizontal line B.

Hook the hood body

Hook the hood body to the bracket 20.

Level the hood body itself.

Fix a Chimney fixing bracket 21 with 2 screws 10 (ST5x50) at the horizontal line C to prevent the hood body
from accidently sliding off the hood fixing bracket

Right Wrong

DUCTED VERSION AIR EXHAUST SYSTEM

When installing the ducted version, connect the hood to the chimney using either a flexible or rigid pipe ¢
150 or ¢ 120 mm, the choice of which is left to the installer.

If to install a ¢ 120 mm air exhaust connection, insert the reducer flange 3 on the hood body outlet.

Fix the pipe 4 in position using sufficient pipe clamps (not supplied).

Remove possible charcoal filters.
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The chimney can only be installed with exhausting hood.

Lower Decorative Chimney

Fix a Chimney fixing bracket 21 onto the Lower Decorative Chimney with 2 screws 12 (4.2 x 9.5) supplied with
the hood.

Upper Decorative Chimney

Slightly widen the two sides of the upper chimney and hook them between the wall and the bracket 21 which
is fixed on the Lower Decorative Chimney.

Fix the upper chimney onto the bracket 21 with 2 screws 12 (4.2 x 9.5) supplied with the hood.

6. MAINTENANCE

GREASE FILTERS
CLEANING METAL SELF-SUPPORTING GREASE FILTERS

The filters must be cleaned every 2 months of operation, or more frequently for particularly heavy usage,
and can be washed in a dishwasher.

Pull the comfort panels to open them.

Remove the filters one by one pushing them towards the back side of the hood unit and simultaneously
pulling downwards.

Any kind of bending of the filters has to be avoided when washing them. Before fitting them again into
the hood make sure that they are completely dry. (The color of the filter surface may change throughout
the time, but this has no influence to the filter efficiency).

When fitting the filters into the hood pay attention that they are mounted in correct position the handle
facing outwards.

Close the comfort panel.
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REPLACING THE ACTIVATED CHARCOAL FILTER
These filters are not washable and cannot be regenerated and must be replaced approximately every 4
months of operation, or more frequently with heavy usage.

Remove the metal grease filters

Remove the saturated activated charcoal filter.
Fit the new filters.

Replace the metal grease filters

FIx EMONVE

REMOVE FIx

U

Replacing the light modules

Cannot replaced the light bulbs, the entire light module must be replaced.

When changing the light modules, the contacts are live.

Before changing the light module(s), unplug the appliance from the mains or switch off the circuit breaker
in the fuse box.

Remove the grease filter and carefully remove the 2 screws from the front plate (a cross headed
screwdriver will be needed to remove the screws).

Lower the control panel at the front by carefully pulling it downwards. You can now access the light
module and terminals. Replace the lamp (commercially available LED lamp (max.1.5W).
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Max power

Voltage Picture

ILCOS D code

Separate ballasted 15w

LED modules

DC12V .@

Round/Diameter: 70 mm

DSR-1.5-5-70

7. TROUBLESHOOTING

Fault

Cause

Solution

The blades are blocked.

Check the blade.

The capacitor is damaged.

Replace capacitor.

Light on, but the motor does not

The motor is damaged.

Replace motor.

work

The internal wiring of motor is cut
off/ disconnected. An unpleasant
smell may be produced.

Replace motor

Apart from the above mentioned, check the following:

Light damaged. Replace lights.
Both light and motor do not work | Power cord loose. Connect the wires as per the electric
diagram.
Oil leakage Outlet and the air ventilation | Take down the outlet and seal with
entrance are not tightly sealed. glue.
The blade, if damaged, can cause | Replace the blade.
vibrating.
Vibration The motor is not tightly fastened. | Fasten the motor tightly.

The cooker hood is not tightly
fixed.

Fixed the cooker hood tightly.

Insufficient suction

The distance between the cooker
hood and the cooker top is too
large.

Readjust the distance.

Too much ventilation from open
doors or windows.

Choose a new place to install the
appliance or close some doors /
windows.

The machine inclines

The fixing screws are not tight
enough.

Tighten the fixing screw and make it
horizontal.

The hanging screws are not tight
enough

Tighten the hanging screw and make it
horizontal.
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorized Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to
make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission
from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

This product is in conformity with the norms and standards of the European Community

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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HOTA DECORATIVA

Model:
HDCH-MD630GIX

e Hota decorativa
e Putere maxima de absorbtie: 630 m3/h
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1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea, utilizarea si

intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie

acest manual de instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

>
>
>

2. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA

Hota decorativa
Manual de utilizare
Certificat de garantie

3. MASURI DE SIGURANTA

Hota a fost proiectata exclusiv pentru uz casnic, in vederea elimindrii mirosurilor din bucatarie.

Nu utilizati Tn niciun caz hota in alte scopuri decat cele pentru care a fost proiectata.

Nu l3sati niciodata surse de flacara deschisa sub hota atunci cand aceasta este in functiune.

Reglati intensitatea flacarii, astfel Tncat aceasta sa fie orientatd numai catre fundul vasului de gatit,
asigurandu-va ca nu cuprinde marginile.

Friteuzele trebuie monitorizate permanent in timpul utilizarii: uleiul supraincalzit poate lua foc.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experienta daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea Tn siguranta a aparatului si inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace
cu aparatul. Lucrarile de curatare si intretinere de utilizator nu trebuie sa fie efectuare de copii fara
supraveghere

Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

Atunci cand hota este utilizata cu aparate care functioneaza cu gaz sau alti combustibili, trebuie asigurata
0 aerisire corespunzatoare a incaperii (nu se aplica in cazul aparatelor care doar elibereaza aerul ihapoi
in incapere).

Exista riscul de producere a incendiilor Tn cazul in care curdtarea nu se efectueaza in conformitate cu
instructiunile.

Nu pregatiti sub hota preparate flambate.

ATENTIE: Componentele expuse ale aparatului pot deveni fierbinti Tn timpul utilizarii deasupra aparatelor
de gatit.

Acest produs este destinat numai uzului casnic, in interiorul incaperilor.

Pentru a va proteja impotriva pericolului de electrocutare, nu introduceti aparatul, cablul sau stecarul
acestuia in apa sau in alte lichide.

Va rugam sa deconectati stecarul de la sursa de alimentare Thainte de efectuarea operatiilor de curatare
siintretinere a aparatului. Utilizati o laveta moale si putina apa cu detergent, apoi utilizati o carpa uscata
pentru a sterge din nou.

Este interzisa utilizarea prelungitoarelor.

Producatorul nu va fi tras la raspundere pentru eventualele daune aparute in urma unei instalari
incorecte sau necorespunzatoare.
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e \Verificati daca tensiunea de alimentare disponibila in locul de utilizare corespunde cu cea indicata pe
placuta cu date tehnice fixata pe partea interioara a hotei.

impamantare adecvata.

precizata mai sus, trebuie sa se tina cont de aceasta.
e Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit
de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara.

Pentru aparatele din clasa |, asigurati-va ca sursa de alimentare cu energie electrica este prevazuta cu o

Conectati hota la conducta de evacuare prin intermediul unui tub cu diametrul de minimum 120 mm.
Traseul tubului de evacuare trebuie sa fie cat mai scurt posibil.
Nu conectati hota la tuburile de evacuare care transporta gaze de ardere (cazane, seminee etc.).

Daca instructiunile de instalare pentru plita de gatit cu gaz specificd o distanta mai mare decat cea

Aerul nu trebuie evacuat intr-un canal utilizat pentru evacuarea fumului de la aparate care functioneaza

cu gaze sau alti combustibili (nu se aplica aparatelor care doar evacueaza aerul Tnapoi in incapere).

trebuie sa fie de cel putin 650 mm.

Distanta minima dintre suprafata de sprijin pentru vasele de gatit de pe plita si partea inferioara a hotei

Trebuie respectate reglementarile cu privire la evacuarea aerului.

Hota si filtrul acesteia trebuie curatate periodic in conformitate cu instructiunile.

Opriti sau deconectati aparatul de la sursa de alimentare Thainte de a efectua orice lucrari de intretinere.
Curatati hota folosind o laveta umeda si detergent lichid neutru.
Aparatul poate fi utilizat cu cel mult 4 arzatoare de plita.

4. DESCRIEREA PRODUSULUI

@,;1

:lj

\

1 — Corp principal

2.1 —Sectiune decorativa
inferioara a cosului de fum

2.2 —Sectiune decorativa
superioara a cosului de fum
(Nu este inclus)

3 —Flansa
(Nu este inclus)

4 — Tub de evacuare
(Nu este inclus)

5 — Filtru cu carbune activ (Nu
este inclus)

10 — Suruburi (5 x 50)

11 - Dibluri din plastic

12 — Suruburi (4 x 9.5)

13 — Suruburi (M4 X 20)

20 — Suport pentru fixarea hotei 21 —Suport pentru fixarea

cosului de fum

22 — Panou sticla

23 — Suruburi (M4*8-F-H)
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Parametri principali

e Tensiune si frecventa nominale: 220-240V~ 50Hz
e Putere deintrare: 215 W
e in anumite circumstante, aparatele electrice pot fi periculoase.
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COMUTATOR OPRIRE MOTOR: Actionati acest comutator pentru a opri functionarea
motorului.

COMUTATOR DE REGLARE A TURATIEI: Actionati acest comutator pentru ca motorul sa
functioneze functiona la turatie REDUSA.

COMUTATOR DE REGLARE A TURATIEI: Actionati acest comutator pentru ca motorul sa
functioneze functiona la turatie MEDIE.

COMUTATOR DE REGLARE A TURATIEI: Actionati acest comutator pentru ca motorul sa
functioneze functiona la turatie RIDICATA.

COMUTATOR DE PORNIRE/OPRIRE LAMPA: Apisati pe acest comutator pentru a
aprinde lampa si apasati din nou pentru a o stinge.

5. INSTALARE

960- 1060

1 400+330] 119] 40-377
2 500+430] 2159 40-477

|
|
|
- Option | Cos | X Y
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|
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Ca prim pas, efectuati urmatoarele desene:

O linie verticala pana la tavan sau pana la limita superioara, in centrul zonei in care urmeaza sa fie montata
hota.

O linie orizontala C la 960 - 1060 mm deasupra plitei aragazului.

O linie orizontala A la X mm deasupra liniei orizontale C.

O linie orizontald B la Y mm sub linia orizontald A.

Marcati punctele:

Marcati un punct (1) pe linia orizontald A, la 60 mm de linia verticala de referinta.

Repetati aceasta operatie pe cealalta parte si pe linia de referinta verticald, asigurandu-va ca cele trei marcaje
sunt la acelasi nivel.

Marcati un punct (2) pe linia orizontala B, la 60 mm de linia de referinta verticala (aplicabil numai pentru
sectiunea decorativa superioara a cosului de fum).

Repetati aceasta operatie pe cealalta parte, asigurandu-va ca cele doua marcaje sunt pe aceeasi linie
orizontala.

Marcati un punct (3) pe linia orizontala C, la 80 mm de linia verticala de referinta. Repetati aceasta operatie
pe cealalta parte, asigurandu-va ca cele doua marcaje sunt la acelasi nivel.

Fixati suporturile:

Efectuati gauri in punctele marcate, utilizand un burghiu cu diametrul de 10 mm.
Introduceti diblurile 11 in orificii.

Fixati suportul 20 cu 3 suruburi 10 (5 x 50) pe linia orizontala C.

Fixati un suport 21 pentru cosul de fum cu 2 suruburi 10 (5 x 50) pe linia orizontala B.

Prindeti corpul hotei

Prindeti corpul hotei de suportul 20.

indreptati corpul hotei.

Conectati suportul de fixare a cosului de fum 21 si cosul de fum decorativ inferior 2.1
Fixati un suport 21 pentru cosul de fum cu 2 suruburi 10 (5 x 50) pe linia orizontala C.

Corect Incorect
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RACORDURI \

SISTEMUL DE EVACUARE A AERULUI PENTRU VERSIUNEA CU TUB

Tn cazul instal3rii versiunii cu tub de evacuare, racordati hota la cosul de fum folosind un tub flexibil sau rigid
cu diametrul de 150 sau 120 mm, Tn functie de recomandarile persoanei care efectueaza instalarea.

Pentru instalarea unui racord de evacuare a aerului cu diametrul de 120 mm, montati o flansa reductoare 3
pe gura de evacuare de pe corpul hotei.

Fixati tubul 4 n pozitie cu ajutorul unui numar suficient de elemente de prindere (nu sunt furnizate).
indepértati din aparat eventualele filtre cu carbune activ.
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Instalarea cosului ‘

Cosul de fum poate fi instalat numai impreuna cu hota prevazuta cu evacuare.

Sectiunea decorativa inferioara a cosului de fum

Montati un suport de fixare a cosului de fum 21 pe sectiunea decorativa inferioarad cosului de fum cu 2
suruburi 12 (4,2 x 9,5) furnizat impreuna cu hota.

Sectiunea decorativa superioara a cosului de fum
Largiti usor cele doua parti ale sectiunii superioare a cosului de fum si prindeti-le intre perete si suportul 21
care este fixat pe sectiunea decorativa inferioara a cosului de fum.

Fixati sectiunea superioare a cosului de fum pe suportul 21 cu 2 suruburi 12 (4,2 x 9,5) furnizat Tmpreuna cu
hota.
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6. MENTENANTA

FILTRELE DE GRASIME
CURATAREA FILTRELOR DE GRASIME METALICE

Filtrele trebuie curatate la fiecare 2 luni de functionare sau mai frecvent in conditii de utilizare intens3,
putand fi spalate in masina de spalat vase.

Trageti de panouri pentru a le deschide.

Scoateti filtrele unul cate unul, impingandu-le spre partea posterioara a hotei si trdgandu-le simultan in
jos.

Trebuie evitatd indoirea filtrelor in timpul spaldrii acestora. Thainte de a le monta din nou in hota,
asigurati-va ca sunt complet uscate (culoarea suprafetei filtrului se poate schimba in timp, dar acest lucru
nu are nicio influenta asupra eficientei filtrului).

Cand montati filtrele in hota, asigurati-va ca acestea sunt montate in pozitia corecta, cu manerul orientat
spre exterior.

inchideti panoul.

TNLOCUIREA FILTRULUI CU CARBUNE ACTIV
Aceste filtre nu sunt lavabile, nu pot fi reciclate si trebuie inlocuite la fiecare aproximativ 4 luni de utilizare
sau mai frecvent in caz de utilizare intensa.

TNLOCUIREA FILTRULUI CU CARBUNE ACTIV

Scoateti filtrul de grasime metalic.
Indepartati filtrul cu cirbune activ uzat.
Montati filtrele noi.

Puneti la loc filtrul de grasime metalic.

Scoateti

w

Fixati

Fixati

W

Scoateti
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inlocuirea becului

Tnlocuirea modulului I3mpii

e Becurile nu pot fi inlocuite, este necesara inlocuirea intregului modul al lampii.

e Atunci cand Tnlocuiti modulul Iampii, contactele sunt sub tensiune.

e Tnainte de a schimba modulul |3mpii, deconectati aparatul de la sursa de alimentare sau opriti
alimentarea de la intrerupatorul din panoul de sigurante.

o Indepértati filtrul de grasime si scoateti cu atentie cele 2 suruburi de pe placa frontal3 (pentru a scoate
suruburile, va fi necesara o surubelnita cu cap in cruce).

=

e Coborati panoul de comanda frontal, tragandu-I cu atentie in jos. Acum aveti acces la modulul [ampii si
la borne. Tnlocuiti becul (bec cu LED disponibil in comert, max. 1,5 W).

balast separat

Putere Tensiune de Figura Cod ILCOS D
maxima alimentare
Module LED cu 1,5W DC 12V DSR-1.5-S-70

Rotund/Dimensiune: 70 mm
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7. DEPANARE

Problema

Lumina se aprinde, dar motorul
nu functioneaza.

Cauza Solutie
Paletele  ventilatorului  sunt | Verificati paletele.
blocate.
Condensatorul prezintd | Tnlocuiti condensatorul.

deteriorari.

Motorul este deteriorat.

nlocuiti motorul.

Cablajul intern al motorului este
intrerupt/deconectat.  Aparatul
produce un miros neplacut.

Tnlocuiti motorul

Tn afard de cele mentionate mai su

s, verificati urmatoarele:

Lampa este deteriorata.

nlocuiti becurile.

Lampa nu se aprinde si motorul | Cablul de alimentare este slabit. | Conectati firele conform
nu functioneaza diagramei electrice.
Scurgeri de ulei Orificiul de evacuare si cel de | Etansati imbinarile.
admisie a aerului nu sunt
etansate corespunzator.
Dac3 sunt deteriorate, paletele | inlocuiti paletele.
ventilatorului pot provoca
Vibratii vibratii.
Motorul nu este bine fixat. Fixati bine motorul.
Hota nu este bine fixata. Fixati bine hota.
Distanta dintre hota si plita | Modificati distanta.
masinii de gatit este prea mare.
Absorbtie insuficienta. Prea multd ventilatie din cauza | Alegeti un alt loc pentru

usilor sau ferestrelor deschise.

instalarea aparatului sau inchideti
unele usi/ferestre.

Aparatul se inclina.

Suruburile de fixare nu sunt | Strangeti  suruburile  pentru
stranse corespunzator. fixarea hotei in pozitie orizontala.
Suruburile de suspendare nu sunt
stranse suficient.
Strangeti  suruburile  pentru
Suruburile de fixare nu sunt | suspendarea hotei n pozitie
stranse corespunzator. orizontala.
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI
E Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia

mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate
cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care |-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate Tn Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate
ale respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: 440 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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OEKOPATUBEH ABCOPBATOP

Mogaen:
HDCH-MD630GIX

e [lekopaTtuBeH abcopbep
e MakcumanHa abcopbumorHa mowHocT: 630 m3/h
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1. BbBEAEHUE

Mona npoyeTeTe BHUMATENIHO NHCTPYKLMUTE K 3ana3eTe HapbyHUKA 3a 6'b,D,eLLI,VI cnpaBKuU.

To3n HapbyHUK Mma 33 uen ga Bu npepoctaBm BCUUKM HeO6XOLI,VIMM UHCTPYKUMMU NO OTHOLWEHWUE Ha

WHCTAZINPAHETO, N3NON3BAHETO U NOAAbPX}KAHETO HA ypeaa. I'Ipep,M UHCTa/IpaHe U n3nosi3BaHe Ha ypeaa, C

uen npasuiHa un 6esonacHa yn0Tpe6a Haypega, monda npoyvyeteTe BHUMATE/THO TO3UN HAPBYHUK C UHCTPYKLUUN.

2.

>
>
>

3.

CbAbPXXAHUE HA BALWUUA NAKET

DekopatuseH abcopbatop
HapbuHUK 3a ynotpeba
CepTtuduKar 3a rapaHuma

CbAbPXXAHUE HA BALUNA NAKET

ACnMpPaTopbT € NPOEKTUPAH U3KAHYUTENHO 3a AOMallHa ynoTpeba 3a npemaxBaHe Ha MUPU3IMUTE B
KyXHATa.

He usnonssanTte acnupaTtopa 3a Leaun, passinyHn OT Te3u, 33 KOUTO € NPOEKTUPaAH.

Hukora He ocTaBANTe U3TOYHULUM Ha OTKPUT NAAMDBK NOA acNMpPaTopa, KoraTo Tol paboTu.

PerynupaiiTe MHTEH3MBHOCTTA HA NAaMbKa TaKa, Ye Aa € Haco4YeH Camo KbM AbHOTO HAa roTBapcKaTta
neyka, KaTo ce yBepuTe, Ye He obxBalla pbboBseTe.

®putiopHMLMTE TPsAGBa Aa ce HabAtoAaBaT NOCTOAHHO MO Bpeme Ha paboTa: NperpaToTo Mac/io MoXe Aa
ce 3ananmu.

YCTPOWCTBOTO He e npeAHa3sHa4YeHO 3a WM3MNO0/a3BaHe OT /vua (BKAYUTENHO Aeua) C HamaneHu
bU3nYECKM, CEH30PHM UAN YMCTBEHU CMOCOBHOCTU, UM KOUTO HAMAT HEOBXOAMMMUTE OMUT U NO3HAHUS,
OCBEH aKo ca HabioaaBaHU nau ca 6uam obyyeHn OTHOCHO M3MO/I3BAHETO Ha ypeaa OT /iMLLe, OTFOBOPHO
3a TAXHaTa 6e30nacHoCT.

[Jeuata TpabBa ga 6b4aT HabAoAaBaHK, TaKa Ye Aa He CU UrpadT ¢ ypeaa.

KoraTo acnupatopsbT ce M3non3Ba ¢ ypeau, paboTelum Ha ras uam apyru ropusa, Tpabea ga ce ocurypm
noaxoAsAlla BEHTUNALMA HA NOMELLEHMETO (TOBA He ce OTHACA 3a ypeau, KOUTO CaMO M3MYCKaT Bb3ayX
obpaTHO B nomeLLeHMeTo).

CobliecTByBa PUCK OT Bb3HMKBAHE Ha MOXKap, akO MOYMCTBAHETO He Ce M3BbPLUBA B CbOTBETCTBME C
WHCTPYKLUMUTE.

He npuroTtBante pnrambupaHun actma nog abcopbatopa.

BHUMAHMUE: BbHWHUTE KOMMNOHEHTU Ha ypega moraT Aa Cce HarpasaT no Bpeme Ha ynoTpeba Hag
rOTBapCKM NEYKM.

To3n NpoayKT e NpeaHa3HayYeH caMo 3a AOMallHa ynoTpeba, B 3aTBOPEHM NOMELLEHUS.

3a fa ce npeAnasuTe oT TOKOB yAap, He NoTanaiTe ypena, Herosma Kaben naum wencen BbB BoAa UK
OPYrv TEYHOCTH.

Mons, u3KnouBaliTe Liencena oT M3TOYHWMKA Ha 3axpaHBaHe npeaM M3BbPLIBAHE HA onepauuu no
noyncTeaHe M NOAAPBIKKA Ha ypeaa. M3nonssaiTte meka nonmeaTeIHa Kbpra U ManaKo BoAa € npenapaT
33 MUeHe, cnef, KOeTo U3N03BalTe Cyxa Kbpna, 3a Aa n3bbpLueTe OTHOBO.

M3non3BaHeTo Ha yabAKUTENU e 3abpaHeHo.
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Mpou3BoAUTENAT HE HOCWU OTFOBOPHOCT 3a MoBpeAM, Bb3HWKHAAM B Pe3ynTaT Ha HenpasBuAeH UK
HenoaxoAsALl, MOHTa).

MpoBepeTe Aann Ha/NMYHOTO Ha MACTOTO Ha ynoTpeba 3axpaHBalLO HanpeXeHue CbOTBETCTBA Ha
NoCOYeHOTO Ha TabenkaTa C TEXHUYECKM AaHHU OT BbTPeLlHaTa CTpaHa Ha acnupaTopa.

3a ypeauTe OT Knac | ce yBepeTe, Ye 3aXxpaHBaHETO e NPaBM/IHO 3a3eMEHO.

CebprKeTe acnMpaTopa KbM AMMOOTBOAHATa Tpbba ¢ nomouwiTa Ha Tpbba ¢ MUHMMaNeH gMameTbp 120
mm.

TpaceTo Ha AgMmoOoTBOAHATa Tpbba TpAOBa Aa 6bAe Bb3MOXKHO Hali-KbCO.

He cBbp3BaitTe acnMpaTtopa KbM AMMOOTBOAHN TPbOU, OTBEXKAALILM U3rOpPenn ra3ose (KOTIM, KaMUHU U
ap.).

AKO B MHCTPYKLMUTE 33 MOHTa)K Ha rasoBWs roTBapCKM M/OT € MOCOYEHO NO-TONIIMO Pa3CTosiHWE OT
noco4yeHOTO No-rope, ToBa TpAbBa Aa ce B3eMe npeasua,.

C uen npeaoTBpaTABaHe Ha OMNACHOCTU, aKO 3axpaHBalUMAT Kaben e nospeaeH, Tpsbsa Aa ce nogMeHU
OT NPOU3BOAUTENSA, OT HETOBUA CEPBU3EH NPeACTaBUTEN UM OT nLa C NoaobHa KBanpuKaums.
Bb3ayxbT He TpabBa Aa ce M3NyCKa B KaHan, M3NOA3BaH 3a U3XBbPASHE Ha AUM OT ypeaun, paboTelm ¢
ras uaM Apyru ropusa (ToBa He ce OTHacA 3a ypeau, KOUTO CamMo M3MNycKaT Bb3ayx obpaTHO B
nomeL,eHneTo).

MuWHMMaANHOTO pa3CTtoAHNEe mexay onopHaTa NOBBPXHOCT 3a rOTBAPCKUTE CbA0BE HAa rOTBAPCKUA NNOT U
[A0/HaTa CcTpaHa Ha acnupartopa Tpabea aa 6bae Ha-manko 650 mm.

TpsbBea Aa ce cna3sat pa3nopeabuTte 3a U3BEKAAHE Ha Bb3ayXa.

AcnnpaTopbT U HETOBUAT PUNTLP TPAOBA Aa Ce NOYMCTBAT PEAOBHO CbI1aCHO MHCTPYKLMUUTE.
MU3KAtoueTe MK NpeKbCHEeTe 3aXpaHBAHETO Ha ypeaa, Npeau Aa M3BbpLIBaTe KakBaTo M Aa e paboTa no
noaApbrKKaTa.

MoyncTBaiTe acnnpaTopa C BAaXKHa Kbpna U HeyTpasieH Te4yeH npenapar.

YpenbT moXe ga ce U3nosi3Ba € KOTAOH € 40 4 nioyn.
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4. ONMUCAHUE HA NMPOAYKTA

|
)N
vy

1 - OcHoOBHO TANO 2.1- lonHa pekopaTMBHa YacT 2.2 - TopHa AeKopaTUBHa YacT Ha
Ha KOMWHa KOMWHa (He e BK/IloYEeH B KOMMAEKTA)
3 - ®dnaHey, 4 - U3nycKaTenHa Tpbba 5 - ®unTbp C aKTUBEH BbI/IEH (He
(He e BKNKOYEH B KOMMJIEKTA) (He e BKNOYEH B KOMMNJIEKTA) € BK/IIOYEH B KOMMEKTa)
10 — BunTose (5 x 50) 11 - HakpaliH1uM 3a cTeHa 12 — BuHToBE (4 X 9.5)
12 — BuHToBe (M4 X 20) 20 - CToiKa 3a 3aKpenBaHe Ha 21 - CToiKa 3a 3aKpenBaHe Ha

acnupaTopa KOMMWHa

22 - CTbKNIEeH NaHen 23 — BuntoBe (M4*8-F-H)

e HomwuHanHo HanpexeHune n vyectota: 220-240V~ 50Hz
e BxogHa mowHocCT: 215 W
e EneKkTpuyeckuTe ypeam moraT fa 6bAaT onacHW npu onpeneneHn obctoaTencTsa.
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MPEBK/TKOYBATE/T 3A CMMMPAHE HA MOTOPA: 3agelictBaliTe TO3M NpPEBK/OYBATEN, 33
Aa cnpeTe paboTtata Ha moTopa.

MPEBKNIOYBATENN 3A  PEFYIMPAHE HA OBOPOTWUTE: 3agpeiictBainte 103U

npeBKKOYBaTES, 3a Aa cTapTupate motopa Ha HAMAJIEHU ob6opoTu.

MPEBKNIOYBATEN 3A  PEFYIMPAHE HA OBOPOTWUTE: 3agpeiictBainte 103U

npeBK/OYBaTEN, 3a Aa cTapTupaTte motopa Ha CPEAHU obopoTu.

* K & O

MPEBK/IOYBATEN 3A  PEIMYJIMPAHE HA  OBOPOTMUTE: TO3MU

npeBKAtOYBaTe, 3a Ja cTapTupaTte moTtopa Ha BUCOKU obopoTu.

3apeincreaiiTe

o

MPEBK/IIOYBATE/1 3A BK/TIOYBAHE/U3K/TKOYBAHE HA NAMIMATA: HaTucHeTe To3K
npesBKAoYBaTen, 3a Ja BKAOYMTE namnaTa, M ro HaTUCHeTe OTHOBO, 33 [a A U3KAloUYnTe.

5. UHCTAJTUPAHE

960-1060

Option | Komud | X Y
1 400+390] 119] 40-377
2 500+4590] 219] 40477

www.heinner.com
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KaTo nbpBa cTbnKa npoKapaiite (HauepTaiiTe) cnegHUTe NMHUMN:

BepTMKanHa NMHUA A0 TaBaHa MAM A0 ropHaTa rpaHMLUa, B LEeHTbpa Ha 30HaTa, B KOATO LLEe Ce MOHTMpPA
acnupaTopbT.

Xopu3soHTanHa amHuA C Ha 960 - 1060 mm Hag, roTBapcKMa NAoT.

Xopu3soHTanHa AMHUA A Ha X mm Hag Xopu3oHTanHaTa amHusa C.

Xopwu3oHTanHa IMHKUA B Ha Y mm nog, Xopu3oHTaaHa nHKUA A.

OT6enexere TOUKUTE:

OtbenexeTe TouKa (1) Ha xopusoHTanHaTa IMHMA A Ha 60 mm OT BepTUKaNHaATa pedepeHTHa IMHUA.
MoBTOpeTe Ta3u onepauma OT Apyrata CTpaHa M BbPXy BEPTUKANHATA pedepeHTHa IMHUA, KaTo Ce YBEpUTE,
Yye TpUTE MAPKMPOBKM Ca Ha €4HO U CbLLO HUBO.

OtbenexkeTe ToUKa (2) BbpXy XOpPM3OHTaNHATA NMHUA B, Ha 60 mm oT BepTMKanHaTa pedepeHTHa INHUA
(MpunoxKMmo camo 3a ropHaTa AeKopaTMBHA YacT Ha KOMUHA).

MosTopeTe ToBa OT ApyraTa CTpaHa, KaTo Ce yBepuTe, 4ye fABeTe MapKUPOBKM Ca Ha egHa M Cblua
XOPU30HTAIHA INHUSA.

Otbenexkere Touka (3) Ha xopu3oHTanHaTa AvHMA C Ha 80 mm OT BepTMKanHaTa pedepeHTHa JIMHUA.
MoBTOpeTe Tasu onepayma oT Apyrata CTpPaHa, KaTo ce yBepuUTe, Ye ABETe MAPKMPOBKM Ca HA €4HO U CbLLO
HMBO.

3akpenete onopure:

Mpobuitte aynkn B otbenasaHnTe To4kn c bopmawinHa c aameTsbp 10 mm.

MocTtaBeTe atobennte 11 B oTBOPUTE.

duKkcnpalite onopata 20 ¢ 3 BuHTa 10 (5 x 50) BbpXy XO0pM30oHTaHa iMHuA C.
duKcnpalite onopa 21 3a KomumHa ¢ 2 BMHTa 10 (5 x 50) BbpXy XOPWU30HTaNHA NNHUSA B.

3axBaHeTe Kopnyca Ha acnuparopa

3axBaHeTe Kopnyca Ha acnupaTtopa Kbm onoparta 20.

MN3npaBeTe Kopnyca Ha acnupaTtopa.

duKcupalitTe nsnyckatenHata Tpbba BbpXy KOpnyca Ha Kanaka.

CebprkeTe cKobaTa 3a 3aKpenBaHe Ha KOMWHa 21 U JONHUA AeKopaTUBEH KOMUH2.1

3akpeneTte ckobaTa 3a 3aKkpenBaHe Ha KOMMHa 21 ¢ 2 BuHTa 10 (5 x 50) Ha XOpU3OHTaNHATa IMHKA A, 33 A3
npeaoTBpaTUTE TAZIOTO HA AcCNMpPaTopa Aa Ce NAb3He CyYaliHO oT PUKcMpalLaTa ckoba Ha acnmpaTopa.

MpasunHo HenpasunHo
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CBbP3BAHE

CUCTEMA 3A OTBEXOAHE HA Bb31YXA 3A MOAE/IA C TPbBA

Mpy MOHTaXK Ha BepcuA Ha anapaTa ¢ Tpbba cBbprKeTe acnMpaTopa KbM KOMWHA C MOMOLLTA HA MBKaBa Uan
TBbPAA Tpbba c gnameTtbp 150 nam 120 mm, B 3aBUCMMOCT OT NPEnopbKUTE HA NNLLETO, KOETO U3BbPLUBA
MOHTaa.

3a ga MOHTMpaTe Bpb3Ka 3a OTBEXKAAHE HA Bb3AayXa ¢ gMameTbp 120 mm, MOHTUpaNTe peayumpaly, dpnaHel,
3 KbM M3BOAA OT KOpMyca Ha acnupaTopa.

duKkcnpalite TpbbaTa 4 Ha MACTO € AOCTaTbyeH 6pon ckobu (He ca B KOMMEKTa).
OTcTpaHeTe BCUMYKM GUATPM C aKTUBEH BbreH OT ypeaa.
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MOHTAX HA KOMUHA

KOMUMHDBT MOXe aa ce MOHTUpPa Camo B KOM6MHaLI,MH C acnnpaTtop C U3nyCcKaTesiHa cucrema.
JonHa geKopaTMBHA YacT HA KOMUHA

MoHTuMpainTe onopaTta 3a GUKCUpaHe HA AUMOOTBOAHMA KOMMH 21 KbM AO/HATa AEKOpaTMBHA YacT Ha
KOMMHa ¢ 2 BUHTa 12 (4,2 x 9,5), KouTo e nosiyunTe B NakeTa C acnupaTopa.

FopHa aeKopaTMBHA YacT HAa KOMUHA
PaswupeTe neKo gBeTe YacTM Ha ropHaTa AeKOPATUBHA YacT HAa KOMWHA M TN 3aKpeneTe mexay cTeHaTa u
onopata 21, koATo € chchpaHa KbM 00/IHaTa AEeKOPAaTUBHA YaCT Ha KOMUHaA.

duKcmpaliTe ropHaTa YacT Ha KOMUHa Kbm onopa 21 ¢ 2 BuHTa 12 (4,2 X 9,5), KOUTO LLEe NONYYUTE B NaKeTa C
acnupaTopa.
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6. NOAOBbPKAHE

®UNTPU 3A MA3SHUHA

NOYUCTBAHE HA METANTHUTE ®UNTPU 3A MASHUHU

o  O®untpute TpAbBa A Ce NOYUCTBAT HA BCEKM 2 meceL,a paboTa Uan No-4ecTo Npu MHTEH3MBHA ynoTpeba,
KaTo 3 Ceé MUAT B CbAOMMUAJIHA MaLUMHA.

e M3gbpnaiTe naHenuTe, 3a 4a rv oTBOpUTE.

e I3BageTe GUNTPUTE EAMH NO eANH, KaTO I'M U3byTaTe KbM 3a4HATa YacT HA acnNMpPaTopa U e4HOBPEMEHHO
C TOBa 'M n3gbpnate Hagony.

e U3bArealiTe aa orbeaTe GUNTPUTE, AOKATO M mueTe. Npeau Aa ru MOHTMpaTe obpaTHO B acnmpaTopa, ce
yBepeTe, Ye ca HaMb/IHO CYxXM (LBETLT Ha MOBBPXHOCTTA Ha PUATBPA MOXKE Aa Ce NPOMEHM C TeYEHMEe Ha
BPEMETO, HO TOBa He OKa3Ba B/IMAHMUE BbPXY ePEeKTUBHOCTTA HA GUATLPA).

e Korato MOHTMpaTe GUANTpUTE B aCNMpaTopa, yBEPETE Ce, Ye Te Ca MOHTUPAHM B NPaBMIHaTa No3nLMA, C
ApbrKKaTa, 06bpHaTa HaBbH.

e 3aTBOpeTe NaHena.

CMAHA HA ®UNTITBPA C AKTUBEH BbIJIEH
Tesn punTpu He moraT Aa ce MUAT, He MoraT Aa ce peuuKAnpaT n TpabBa Aa ce CMeHAT Ha Bceku 4 meceua
ynotpeba uim no-4ecTo nNpu MHTEH3MBHa ynoTpeba.

CMAHA HA ®UNTHPA C AKTUBEH BbI/IEH

e M3BageTe MeTanHMA GUATHP 32 MAa3HUHMU.

e OTCTpaHeTe M3non3BaHMA GUATHP C aKTUBEH BbI/IEH.

e MoHTupalTe HoBUTE GUAITPU.

e BbpHeTe 06pPaTHO Ha MACTO MeTaNHMA GUATBLP 33 MAa3HUHMU.

MNpemaxBaHe Ha

T

®UKC

®UKC

w

NMpemaxsaHe Ha
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CmsAHa Ha moAyna Ha nramnarta

e  KpywKuTe oT Mmogyna He MOraT Aa ce CMeHAT, TPAbBa Aa ce CMEeHM LeNuAaT Mogyn Ha namnaTa.

e [lpy cmAHa Ha MOAY/1a Ha laMnaTa KOHTAaKTUTe ca Mo, HanpeXeHue.

e [lpegm Aa nogmeHuUTe MOAyNa Ha NaMnaTa, U3K/IoYeTe ypeaa OT e/1eKTpruyeckaTa Mperka Uamn U3KyeTe
3axpaHBaHETO C K/to4a Ha TaboTo € NpeanasnTenu.

e  OTtcTpaHeTe GMATHPA 32 MAa3HUHM U BHUMATENIHO OTCTPaAHETe ABaTa BUHTA, PUKCUpALLM NpeaHaATa NaoYa
(33 oTcTpaHABaHeETO Ha BUHTOBETE € HEOBXOAMMA KPbCTaTa OTBEPTKA).

i

e (CnycHeTe npeAHMA KOHTPO/IEH MaHes, KaTo ro M3gbpnarte BHMMaTeNHO Hagony. Cera nmaTe 4OCTbN 40
MOZyna Ha 1amnaTa u Knemute. 3ameHeTe KpyLiKaTa (HanuyHa B TbproBckaTta mpexka LED KpyLuKa, MaKc.

1,5W).
MakcumanHa | 3axpaHBaw,o durypa Koga ILCOS D
MOLLHOCT HanpeXxeHue
LED moaynu ¢ 1,5W DC12V |’® DSR-1.5-S-70
oTaeneH banact \ 4
Kpbrna/Pasmepu: 70 mm

e HaTtucHete cesetognoaHata LED KpylwkKa B npegHaTta 4yacT Ha npegHaTa NnaTka, cies KoeTo nocraseTe
ceetogmogHata LED KpyLwKa B npegHaTta naaTka.

e (CBbprKeTe KNemarTa Ha cBeToanogHaTa LED KpyliKa 1 cBbp3BaLMTEe NPOBOAHULMN.

e BHMMAaTeNHo 3aTerHeTe 2-Te BMHTA Ha NpeAHaTa NaaTKa, ciel, KOeTo MOHTMpalTe OTHOBO ¢MATbPA 33
MA3HUHMW.
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7. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTH

Npobnem

MpuumnHa

PeweHune

JNlamnaTa cBeTBa, HO MOTOPbLT He
pabotun.

Jlonatkmte Ha BeHTMAATOpa ca
610KMpaHM.

MNpoBepeTe nonaTkuTe.

KoHgeH3aTopbT e noBpeseH.

CmeHeTe KoHAeH3aTopa.

MoTopbT e nospeaeH.

CmeHeTe moTopa.

BbTpewHoTo oOKabenasaHe Ha
moTopa e
NPeKbcHaTo/oTKAYEHO. YpeabT
oTAens HenpuATHa MMpM3Ma.

CmeHeTe moTopa.

B gonb/iHEHME KbM rOPHOTO, NPOB

epeTe c/eqHOTO:

Jlamnata e nospeaeHa.

CmeHeTe KpyLwKkuTe.

Jlamnata He cBETU N MOTOPBT He | 3axpaHBaLMUAT Kaben e | CebpxeTe nposogHuumTE
pabotu. pas3xnabeH. Cbr/1IaCHO eneKkTpMYecKaTa cxema.
Teyose Ha macno M3nyckatenHata Tpbba M BXOADBT | YNIbTHETE CbeAUHEHUNATA.

32 Bb34gyx He ca MnpaswuIHO

YNABTHEHMU.

MNospepeHute NonaTku Ha | CmeHeTe nonaTkuTte.

Bubpauum

BEHTUAATOPa MOraT a NPUYUHAT
BUbGpaumun.

MoOTOpPbT He e 34paBo 3aKpeneH.

3akpeneTe gobpe moTopa.

HepoctatbyHa abcopbums.

AcnupatopbT He e 3apaBo | PukcupanTe fobpe acnmnpaTopa.
3aKpeneH.
PasctoaHuneTo mexay | NpomeHeTe pascToAHUETO.

acnupartopa 1 roTBapckua naoT e
TBbPAE roNAMO.

Tebpae ronama BeHTunaumsa | M3bepete Aapyro MAacTo 33
nopaguM OTBOPEHU BPATU WAWU | MHCTAaAMPAHE Ha ypeda Wau
npo3opum. 3aTeBopete HAKOMU
BpaTW/npo3opuum.
KpenexHuTe BMHTOBE He ca | 3aTerHeTe BMHTOBETe, 3a A3
YpenbT ce HaknaHA. 3aTerHaTn NpasBuaHO. duKcuparte acnupartopa B
XOPU3OHTa/IHO nonoxeHue.

BuHTOBETE 3a OKayBaHe He ca
3aTerHaTtm goCTaTb4HO.

3aterHete BWHTOBETe, 3a Ja
OKauuTte acnupaTtopa B
XOPU3OHTA/THO NONI0KEHUE.

www.heinner.com



http://www.heinner.com/

HEmNER

M3xBbpaAHe Ha OTNA4bLMTE NO HAUMH, OTFTOBOPEH 3a OKOJIHaTa cpeaa
E MoeTe Aa NOMOrHeTe 3a ona3BaHeTo Ha OKo/HaTa cpeaa!

Mons cnasBaiTe mecTHUTe pasnopendu: MNpepante HePYHKUMOHNPALLOTO €NEKTPUYECKO
obopyaBaHe Ha UeHTbp 3a CbbupaHe Ha OTNagbLUM OT eNeKTpmyecko obopyasaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL.
© OcTaHannTe TbProBCKM MApPKW M HAMMEHOBAHMATA HA NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKU MapKu UK

PErUCTPUPAHUN TbPrOBCKM MAapKM HA CbOTBETHUTE UM MPUTENKATENMN.

HuTo egHa yacT oT cneunduKaummTe He moXKe Aa 6bae Bb3NPOM3BENKAAHA NOA KAaKBATO M

Aa e bopma nam cpeacTso, AN U3M0N3BAHA 3a NOJly4aBaHe Ha MPOM3BOAHU KaTo NPeBOaM,

TpaHchopmaumMm wuam agantaumu, 6e3 npenBapuTeIHOTO CbraacMe Ha KOMMaHMATA

NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

C € To3m NPOAYKT e NPOeKTUPaH N NPOoU3BeLEH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE N HOPMUTE Ha

EBponerickata obwHoOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypell, PymbHuA

Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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DEKORATIV PARAELSZIVO

Modell:
HDCH-MD630GIX

e Dekorativ paraelszivd
e Maximalis felszivasi teljesitmény: 630 m3/h
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1. BEVEZETO

Kérjuk, figyelmesen olvassa el az utasitdsokat, és 6rizze meg a kézikonyvet kés6bbi tanulmanyozas céljabdl.
A kézikonyv célja a készilék beszerelésével, hasznalatdval és karbantartdsaval kapcsolatos minden sziikséges
tudnivaldt rendelkezésére bocsatani. A készililék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, kérjik, hogy
beszerelés és haszndlat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

=»  Dekorativ paraelszivo
=»  Hasznalati kézikényv
=  Jotallasi bizonylat

3. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA

A paraelszivo kizardlag haztartasi haszndlatra késziilt, a konyhai szagok eltavolitasara.

A paraelszivot semmilyen kordlmények kozott ne hasznalja mas célra, mint amire tervezték.

Soha ne hagyjon nyilt langot a pdraelszivé alatt, amikor az mikodésben van.

Allitsa be a ldng intenzitasat Ugy, hogy az csak a f6z6edény aljat érje, ligyelve arra, hogy ne érje el az

edény széleit.

Afrit6z6ket hasznalat kozben folyamatosan figyelemmel kell kisérni: a tilforrésodott olaj meggyulladhat.

e A késziilék nem haszndlhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességl személyek altal

(gyermekeket is beleértve), vagy olyanok dltal, akik nem rendelkeznek a kell6 mennyiség(i tudassal és

tapasztalattal, csak feligyelet mellett, vagy ha a felligyeletért és a biztonsagukért felel6s személy

megtanitotta 6ket a helyes hasznalatra.

A gyerekek esetében allandé felligyelet szlikséges, ne engedje, hogy a késziilékkel jatsszanak.

Amikor a paraelszivot gazzal vagy mas tlzel6anyaggal miikod6é késziilékekkel egyltt hasznaljak,

biztositani kell a helyiség megfeleld szell6zését (nem vonatkozik azokra a késziilékekre, amelyek a levegst

visszajuttatjak a helyiségbe).

Tlizeset veszélye all fenn, ha a tisztitds nem az utasitdsok szerint torténik.

Ne készitsen a szagelszivé alatt flambirozott termékeket.

FIGYELMEZTETES: A t(izhely fol6tti hasznélat soran a késziilék kitett alkatrészei felforrésodhatnak.

Ezt a terméket kizadrdlag beltéri haztartdsi hasznalatra gyartottak.

Az aramiités elkerllése érdekében soha ne helyezze vizbe vagy barmely mas folyadékba a késziilék

talapzatat, tapkabelét vagy dugaszat.

o A késziilék tisztitasa és szervizelése elStt huzza ki a haldzati csatlakozét a haldzatbdl. Egy puha ronggyal
és kevés mosodszeres vizzel torélje at a késziiléket, majd szaraz ronggyal torolje at ujra.

e Hosszabbiték hasznalata szigoruan tilos.

e A gydrtd nem vallal felel6sséget a nem megfelel6 vagy helytelen telepitésbél eredé esetleges karokért.

e Ellenérizze, hogy a hasznalat helyén rendelkezésre all6 haldzati fesziiltség megegyezik-e a paraelszivo
bels6 oldalan taldlhatd adattablan feltlintetett értékkel.

e Azl osztalyud készilékek esetében gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos haldzat megfelel foldeléssel
van ellatva.
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e (Csatlakoztassa a pdraelszivot a kivezetd cs6hoz legalabb 120 mm atmérgjli csévon keresztiil.

e Akivezetd csé Utvonala legyen a lehetd legrovidebb.

e Ne csatlakoztassa a paraelszivot olyan kivezetd csdvekhez, amelyek égéstermékeket szallitanak (kazanok,
kandalldk stb.).

e Ha a gazf6zG6lap telepitési utasitasai az itt megadottnal nagyobb tavolsagot irnak eld, azt kell figyelembe
venni.

o A veszélyek elkeriilése érdekében, ha a tapkabel megsériilt, azt a gydrtdonak, a szervizkbzpontnak vagy
hasonldan képzett személynek kell kicserélnie.

e A leveg6t nem szabad olyan csatornaba vezetni, amelyet gaz vagy mas tlzel6anyaggal m(ikodé
berendezések fistjének elvezetésére hasznalnak (nem vonatkozik azokra a készilékekre, amelyek a
leveg6t visszajuttatjak a helyiségbe).

o A f6z6lap edénytartd felllete és a pdaraelszivd alsé része kozotti minimalis tavolsag legaldbb 650 mm
legyen.

e Be kell tartani a levegd elvezetésére vonatkozo szabalyokat.

e A paraelszivdt és annak sz(irGjét rendszeresen tisztitani kell az utasitdsoknak megfelelGen.

e Miel6tt barmilyen karbantartdsi munkat végezne, kapcsolja ki a késziiléket, vagy huzza ki az
aramforrasbal.

e Tisztitsa a paraelszivdt nedves torléruhaval és semleges folyékony tisztitdszerrel.

o Akésziilék legfeljebb 4 égéfejes f6z6lappal hasznalhatd.

4. A TERMEK LEIRASA
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1—-FG6 egység

2.1 - A kémény alsé dekorativ
szakasza

2.2 — A kémény felsé dekorativ
szakasza (nem tartozék)

3 — Karima(nem tartozék)

4 — Kivezet6 csé(nem tartozék)

5 —Szénsz(ir6 (nem tartozék)

10 — Csavarok (5 x 50)

11 - Fali dugdk

12 — Csavarok (4 x 9.5)

13 — Csavarok (M4 x 20)

20 — A paraelszivo rogzits tartdja

21— A kémény rogzit6 tartdja

22 - Uveglap

‘ 23 — Csavarok (M4*8-F-H)
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F6 paraméterek

e Névleges fesziiltség és frekvencia: 220—-240V~ 50Hz
e Bemeneti teljesitmény: 215 W
e Bizonyos korilmények kozott az elektromos késziilékek veszélyesek lehetnek.
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MOTORLEALLITO KAPCSOLO: Haszndlja ezt a kapcsolét a motor mikodésének
leallitasdhoz.

FORDULATSZAM-SZABALYOZO KAPCSOLO: Hasznélja ezt a kapcsolét, hogy a motor
ALACSONY fordulatszdmon m(ikédjon.

FORDULATSZAM-SZABALYOZO KAPCSOLO: Hasznélja ezt a kapcsolét, hogy a motor
KOZEPES fordulatszdmon m(ikédjon.

$ K|l & O

FORDULATSZAM-SZABALYOZO KAPCSOLO: Hasznélja ezt a kapcsolét, hogy a motor
MAGAS fordulatszdmon mdkodjon.

e

LAMPA BE/KIKAPCSOLO KAPCSOLO: Nyomja meg ezt a kapcsoldt a lampa
bekapcsolasahoz, majd nyomja meg Ujra a kikapcsolasahoz.

5. UZEMBE HELYEZES

960-1060

1 A00+390] 119] 40-377
2 500+490] 219] 40477

|
|
|
un+un Option | Kéméme | X Y
|
|
|
|

Elsé Iépésként készitse el az alabbi jelléseket:

Egy fuggbleges vonalat a mennyezetig vagy a fels6 hatarig, a paraelszivé tervezett kozéppontjaban.
Egy vizszintes C vonalat a tlizhely folott 960—1060 mm magassdgban.

Egy vizszintes A vonalat X mme-rel az C vonal folott.

Egy vizszintes B vonalat Y mm-rel az A vonal alatt.
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Jeldlje meg a pontokat:

Jel6ljon ki egy pontot (1) az A vizszintes vonalon, 60 mm-re a fliggéleges referencia vonaltél.

Ismételje meg ugyanezt a miveletet az A vonal masik oldalan is, tigyelve arra, hogy mindharom jel6lés egy
szinten legyen.

Jel6ljon ki egy pontot (2) a B vizszintes vonalon, 60 mm-re a fligg6leges referencia vonaltdl (ez csak a kémény
fels6 dekorativ szakaszara vonatkozik).

Ismételje meg ugyanezt a miveletet a B vonal mdsik oldalan, Gigyelve arra, hogy a két jel6lés ugyanazon a
vizszintes vonalon helyezkedjen el.

Jel6ljon ki egy pontot (3) a C vizszintes vonalon, 80 mm-re a fligg6leges referencia vonaltdl. Ismételje meg
ugyanezt a mlveletet a C vonal masik oldalan, ligyelve arra, hogy a két jel6lés egy szinten legyen.

Tarték rogzitése:

Furjon lyukakat az el6z6leg megjel6lt pontokon, 10 mm atmér6jli fardszarral.
Helyezzen 11-es tipliket a furatokba.

Rogzitse a 20-as tartot az C vizszintes vonalon 3 darab 10-es csavarral (5 x 50).
Rogzitse a 21-es tartdt az B vizszintes vonalon 2 darab 10-es csavarral (5 x 50).

A paraelszivo késziilékhazanak rogzitése

Rogzitse a paraelszivo készlilékhdzat a 20-as tartéhoz.

Rogzitse a kipufogdcsovet a motorhaztets testén.

Csatlakoztassa a kéményrogzité konzolt 21 és az alsé dekorativ kéményt2.1

Rogzitse a 21-es kéményrogzité konzolt 2 db 10-es csavarral (5 x 50) az A vizszintes vonalnal, hogy
megakadalyozza a motorhdaztet6 testének véletlen lecsiszdsat a motorhaztetd rogzité konzolrél.

Helyes Nem helyes

LEVEGOELVEZETO RENDSZER CSOVEL RENDELKEZO KIVITELHEZ

Csével rendelkezé kivitel telepitése esetén csatlakoztassa a paraelszivot a kéményhez egy rugalmas vagy

merev cs6 segitségével, amelynek atmér6je 150 vagy 120 mm, az installaciét végz6 szakember ajanlasai
szerint.

Ha 120 mm atmérgjl levegbelvezetd csatlakozast kivan telepiteni, szereljen fel egy 3-as tipusu sz(kit6é
karimat a pdraelszivd késziilékhazan taldlhaté kivezetd nyildsra.
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Rogzitse a 4 csovet a helyére elegends szamu rogzité elemmel (ezek nem tartozékok).
Tavolitsa el a késziilékbdl az esetleges aktiv szénszlréket.

A kémény csak levegbelvezetéssel ellatott paraelszivoval telepithetd.
Az alsé dekorativ kéményszakasz:

Szerelje fel a 21-es rogzitd tartdt a kémény alsé dekorativ szakaszara 2 darab 12-es csavarral (4,2 x 9,5),
amelyek a paraelszivdval egyiitt vannak mellékelve.

A fels6 dekorativ kéményszakasz

Enyhén hajlitsa szét a kémény fels6 szakaszdnak két részét. lllessze a fels6 szakaszt a fal és a 21-es rogzit6
tartd kozé, amely az alsé dekorativ kéményszakaszhoz van rogzitve.

Rogzitse a kémény fels szakaszat a 21-es tartdra 2 darab 12-es csavarral (4,2 x9,5), amelyek a paraelszivéval
egyltt vannak mellékelve.

6. KARBANTARTAS

ZSiRSZURGK
FEM ZSiRSZUROK TISZTITASA

e A sz(ir6ket 2 havonta vagy gyakrabban kell tisztitani, ha a késziiléket intenziven haszndljak. A szlrék
mosogatoégépben is tisztithatok.

e Nyissa ki a paneleket tgy, hogy elhuzza 6ket.

Tavolitsa el a szlir6ket egyenként, tolja Gket a paraelszivd hatsé része felé, mikozben egyidejlleg lefelé
huzza 6ket.
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Kerilje a szlir6k meghaijlitdsat a tisztitas soran. Miel6tt visszahelyezi 6ket a paraelszivoba, gy6z6djon meg
arrél, hogy teljesen szarazak. (A szlir6k fellletének szine id6vel megvaltozhat, de ez nem befolydsolja a
hatékonysagukat).

Amikor a sz(réket a paraelszivéba helyezi, gy6z6djon meg arrdl, hogy azok helyesen vannak felszerelve,
a fogantyd kifelé legyen iranyitva.

Csukja be a panelt.

AKTIV SZENSZURO CSEREJE
Az aktiv szénszlir6k nem moshaték, nem uUjrahasznosithatok, és koérilbeliil 4 hénap haszndlat utdn, vagy
intenziv haszndlat esetén gyakrabban cserélni kell 6ket.

AKTIV SZENSZURO CSEREJE

Tavolitsa el a fém zsirsz(ir6t.

Vegye ki a hasznadlt aktiv szénsz(rét.
Szerelje be az Uj sz(irGket.

Helyezze vissza a fém zsirsz(r6t.

Tavolitsa el a

&7
W

Tavolitsa el

n

A lampamodul cseréje

Az izzok 6Gnmagukban nem cserélheték, a teljes lAmpamodult ki kell cserélni.

A l[dmpamodul cseréje sordn az érintkez6k fesziiltség alatt lehetnek.

A ldampamodul cseréje el6tt hizza ki a késziiléket az aramforrdsbdl, vagy kapcsolja le az aramellatast a
biztositéktablan Iévé megszakitdnal.

Tavolitsa el a zsirsz(ir6t, majd dvatosan csavarja ki a 2 csavart az elGlaprdl. Enhez keresztfejl csavarhuzoéra
lesz sziiksége.

Ovatosan huzza le az el6lapi vezérldpanelt, hogy leengedje azt. Ezzel hozzaférést biztosit a
ldmpamodulhoz és a csatlakozékapcsokhoz. Cserélje ki a ldmpat egy kereskedelemben elérhet6 LED-
izzéra (max. 1,5 W).
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kulon el6téttel

DC12V .@

Kerek/Méretek: 70 mm

Maximalis | Tapfesziiltség Abra Kéd ILCOS D
teljesitmény
LED modulok 1,5W DSR-1.5-S-70

7. HIBAELHARITAS

Probléma

Ok

Megoldas

A fény vilagit, de a motor
nem makaodik.

A ventilator lapatjai elakadtak.

EllenGrizze a ventilator lapatjait.

A kondenzator sérilt.

Cserélje ki a kondenzatort.

A motor sérilt.

Cserélje ki a motort.

A motor bels6 vezetékei megszakadtak
vagy lecsatlakoztak. A  készillék
kellemetlen szagokat bocsat ki.

Cserélje ki a motort.

A ldmpa nem vilagit, és a
motor nem mkodik

A fentieken kivil ellenérizze a kovetkezéket:

A ldmpa sériilt.

Cserélje ki az izzdkat.

A tapkabel laza.

Csatlakoztassa a vezetékeket a
kapcsolasi rajz szerint.

Olajszivargas

A szell6z6- és légbeszivd nyildasok nem
megfelelGen zarnak.

Szigetelje le az illesztéseket.

Vibraciok

A sérilt ventildtorlapatok vibraciot
okozhatnak.

Cserélje ki a lapatokat.

A motor nincs megfelel6en rogzitve.

Rogzitse jol a motort.

A paraelszivd nincs megfelel6en rogzitve

Rogzitse jol a paraelszivot.

Elégtelen felszivas.

A paraelszivd és a f6z6lap kozotti
tdvolsag tul nagy.

Valtoztassa meg a tavolsagot.

Tul sok szell6zés nyitott ajtékon vagy
ablakokon keresztiil.

Valasszon masik helyet a késziilék
beszereléséhez, vagy zarjon be
néhany ajtot/ablakot.

A késziilék megddl.

A rogzité csavarok nincsenek

megfeleléen meghuzva.

Huzza meg a csavarokat, hogy a
paraelszivd vizszintes helyzetben
legyen rogzitve. A felfliggeszt6
csavarok  nincsenek  eléggé
meghuzva.

Hldzza meg a csavarokat, hogy a
paraelszivd vizszintes helyzetben
legyen felfliggesztve.
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A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikédd elektromos berendezéseket a
hasznalt elektromos hulladékokat gy(ijt6 kézpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtokldk altal
bejegyzett markanevek.

A leirtak egyetlen része sem haszndlhaté fel semmilyen formdban, még leforditott,
atalakitott valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION elGzetes beleegyezése nélkil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

A terméket az Eurdpai Kozosség elbirdsainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és

gyartottak.

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szdm, Bukarest (Bucuresti), Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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